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17-nji  
okt ýabr da  
hor mat ly  

Pre zi den ti-
miz Ser dar 
Berdimuhamedow 
san ly ul gam 
ar ka ly Mi nistr ler 
Ka­bi­ne­ti­niň­ 
no bat da ky  
mej li si ni ge çir di. 

TÜRKMENISTANYŇ MINISTRLER
KABINETINIŇ MEJLISI

On da ýur du my zyň döw let 
dur mu şy na de giş li bir nä çe me­
se le le re se re dil di.

Il ki bi len, Mej li siň Baş ly­
gy D.Gul ma no wa mil li ka­
nun çy ly gy mun dan beý läk­de 
döw re bap laş dyr mak boýun ça 
al nyp ba ryl ýan iş ler ba ra da 
mag lu mat ber di.

Hor mat ly Pre zi den ti miz  
Ser dar Berdimuhamedow döw­
rüň ta lap la ry na la ýyk gel ýän 
täze Ka nun la ryň tas la ma la ry ny 
iş läp taý ýar la ma ga aý ra tyn üns 
ber me giň hem­de bu ugur da al­
nyp ba ryl ýan iş le ri do wam et­
me giň mö hüm di gi ni bel le di.

Soň ra Mi nistr ler Ka bi ne­
ti niň Baş ly gy nyň orun ba­
sar la ry H.Gel di my ra dow, 
G.Aga ja now, T.Ata hal ly ýew, 
B.An na mäm me dow, N.Ata gu­
ly ýew de giş li ugur lar da al nyp 
ba ryl ýan iş ler ba ra da ha sa bat 
ber di ler.

Hor mat ly Pre zi den ti miz ha­
sa bat la ry diň läp, wi se­prem­
ýer le re anyk tab şy ryk la ry 
ber di.

Mi nistr ler Ka bi ne ti niň Baş­
ly gy nyň orun ba sa ry B.Se ýi­
do wa «Türk me nis ta nyň Pre­
zi den ti niň «Türk me niň Al tyn 
asy ry» atly baý ra gy ny al mak 
ug run da ky bäs le şi gi yg lan et­
mek ha kyn da» Ka ra ryň tas­
la ma sy ba rada ha sa bat ber­
di. Şu nuň bi len bag ly lyk da, 
wise­prem ýer döw let Baş tu­
ta ny my zyň ga ra ma gy na de­
giş li res mi na ma nyň tas la ma­
sy ny hö dür le di.

Hor mat ly Pre zi den ti miz 
ha sa ba ty diň läp, ýur du myz­
da mil li me de ni ýe ti mi zi ös­
dür mä ge, me de ni mi ra symy­
zy öw ren mä ge, ýaş ze hin le ri 
ýüze çy kar ma ga uly üns be ril­
ýän di gi ni aýt dy. Döw let Baş­
tu ta ny myz «Türk me nis ta nyň 

Pre zi den ti niň «Türk me niň 
Al tyn asy ry» at ly baý ra gy ny 
al mak ug run da ky bäs le şi gi 
yglan et mek ha kyn da» Ka ra­
ra gol çe kip, wise­prem ýe re 
de giş li iş le ri ge çir me gi tab­
şyr dy.

Mi nistr ler Ka bi ne ti niň Baş­
ly gy nyň orun ba sa ry B.Mäm­
me dow şu ýy lyň no ýabr 
aýyn da ýur du my zyň ýoka ry 
okuw mek dep le rin de hal ka­
ra yl my­ama ly mas la hat la ry 
we olim pia da la ry ge çir mä ge 
gö rül ýän taýýar lyk ba ra da 
ha sa bat ber di. Şu nuň bi len 
bag ly lyk da, wi se­prem ýer 
döw let Baş tu ta ny my zyň ga­
ra ma gyna de giş li tek li bi hö­
dür le di.

Hor mat ly Pre zi den ti miz ha­
sa ba ty diň läp, ýur du myz da 
ýaş nes liň ze hin­ba şar ny gy ny 
ös dür mä ge, bu ugur da hal ka­
ra hyz mat daş ly gy ber kit mä ge 
mö hüm äh mi ýet be ril ýän di­
gi ni aýt dy. Döw let Baş tu ta­
ny myz ýur du my zyň de giş li 
ýo ka ry okuw mek dep le rin de 
hal ka ra mas la hat la ry hem­de 
olim pia da la ry ge çir mek ba ra­
da ky tek li bi ma kul lap, wi se­
prem ýe re de giş li iş le ri ge çir­
me gi tab şyr dy.

Soň ra Mi nistr ler Ka bi ne­
ti niň Baş ly gy nyň orun ba­
sa ry, da şa ry iş ler mi nist ri  
R.Me re dow Mer ke zi Azi ýa 
ýurt la ry bi len Ame ri ka nyň 
Bir le şen Ştat la ry nyň ara syn­
da ky «C5+1» mi nistr ler de­
re je sin dä ki no bat da ky du şu­
şy ga taý ýar lyk gör lü şi ba ra da 
ha sa bat ber di.

Hor mat ly Pre zi den ti miz ha­
sa ba ty diň läp, Mer ke zi Azi­

ýa ýurt la ry bi len Ame ri ka nyň 
Bir le şen Ştat la ry nyň ara syn­
da ky mi nistrler de re je sin dä ki 
no bat da ky du şu şy gyň se bi tiň 
dur nukly yk dy sa dy ösü şi ni 
üp jün etmek de uly äh mi ýe te 
eýe di gi ni bel le di. Şu nuň bi­
len bag ly lyk da, döw let Baş­
tu ta ny myz wi se­prem ýer, da­
şa ry iş ler mi nist ri ne se bi ta ra 
hyz mat daş ly gy ös dür mä ge 
ýar dam ber jek bu du şu şy ga 
go wy taý ýar lyk gör me gi we 
iş jeň gat naş ma gy tab şyr dy.

Mi nistr ler Ka bi ne ti niň Baş­
ly gy nyň orun ba sa ry B.An­
na ýew «Al tyn Asyr» ýa pyk 
gör nüş li paý dar lar jem gyýe­
ti niň maddy­en jam la ýyn bin­
ýa dy ny döw re bap laş dyr mak 
bo ýun ça al nyp ba ryl ýan iş ler 
ba ra da ha sabat ber di.

Hor mat ly Pre zi den ti miz ha­
sa ba ty diň läp, ýur du my zyň 
mil li öý jük li ara gat na şyk ul­
ga my ny döw re bap laşdyr mak 
bo ýun ça iş le riň al nyp ba ryl­
ýan dy gy ny bel le di. Döw let 
Baş tu ta ny myz «Al tyn Asyr» 
ýa pyk görnüş li paý dar lar 
jem gy ýe ti niň maddy­en jam­
la ýyn bin ýa dy ny ber kit mek 
mak sa dy bi len taý ýar la ny lan 
tek li bi ma kul lap, wise­prem­
ýe re de giş li iş le ri ge çir me gi 
tab şyr dy.

Hor mat ly Pre zi den ti miz  
Ser dar Berdimuhamedow 
Mi nistr ler Ka bi ne ti niň san ly 
ul gam ar ka ly ge çi ri len mej li­
si ni jem läp, oňa gat na şan la ra 
berk jan sag lyk, maş ga la aba­
dan çy ly gy ny, ber ka rar Wa ta­
ny my zyň gül läp ös me gi ug­
run da alyp bar ýan iş le rin de 
uly üs tün lik le ri ar zuw et di.

ПРЕЗИДЕНТ ТУРКМЕНИСТАНА  
ПОЗДРАВИЛ КОРОЛЯ ИСПАНИИ

Президент Сердар Бердымухамедов от имени народа, Пра­
вительства Туркменистана и от себя лично направил сердеч­
ные поздравления и наилучшие пожелания Королю Испании 
Филиппу VI по случаю Национального праздника Королевства 
Испания.

Пользуясь этой приятной возможностью, глава государства 
выразил Королю Филиппу VI искренние пожелания крепкого 
здоровья, счастья и благополучия, а всему народу Испании – 
дальнейшего прогресса и процветания.
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(Dowamy 3-nji sahypada).

15 октября 2026 года Президент  
Сердар Бердымухамедов  
отбыл с рабочим визитом в 
Азербайджанскую Республику 
для участия в очередном Сам­
мите Совещания по взаимодей­
ствию и мерам доверия в Азии.

В Международном аэро­
порту имени Гейдара Али­
ева Президента Сердара  
Бердымухамедова встретили 
официальные лица Азербайд­
жанской Республики, а также 
члены официальной делега­
ции Туркменистана.

В Бакинском Конгресс­цен­
тре главу государства сердеч­
но приветствовал Президент 
Азербайджанской Республики 
Ильхам Алиев.

После церемонии совместно­
го фотографирования глав де­

легаций состоялся VII Саммит 
Совещания по взаимодействию 
и мерам доверия в Азии.

Тепло поприветствовав участ­
ников Саммита, Президент  
Азербайджанской Республики 
Ильхам Алиев поблагодарил всех 
за принятие приглашения посе­
тить Азербайджан, отметив, что 
сегодняшняя встреча станет важ­
ным шагом в укреплении кон­
структивного сотрудничества.

Затем слово было предостав­
лено главам делегаций, уча­
ствующих в Саммите.

В начале своего высту­
пления Президент Сердар  
Бердымухамедов выразил ис­
креннюю признательность 
Президенту Азербайджанской 
Республики Ильхаму Алиеву за 
высокий уровень организации 

нынешней встречи, традицион­
ное гостеприимство и создание 
благоприятных условий для 
конструктивной работы.

Дав высокую оценку резуль­
татам председательства Азер­
байджанской Республики в 
СВМДА, Президент Сердар 
Бердымухамедов особо отме­
тил, что Азербайджан в каче­
стве председателя данного фор­
мата, будучи твёрдо привержен 
его целям и задачам, проде­
монстрировал решимость и 
последовательность в реализа­
ции мер по взаимодействию и 
упрочению доверия и одновре­
менно активно способствовал 
расширению международного 
сотрудничества.

В данной связи особое значе­
ние придаётся упрочению меж­
дународно­правовых основ, не­
обходимых для практического 
осуществления совместных уси­
лий, нацеленных на обеспечение 
международной стабильности.

В этом контексте Президент 
Сердар Бердымухамедов вы­
разил убеждение, что наращи­
вание потенциала междуна­
родного права и превентивной 
дипломатии может быть вос­
требовано и в рамках СВМДА, 
прежде всего в интересах пред­
упреждения конфликтов, укре­
пления доверия и поиска взаи­
моприемлемых решений.

Как отметил далее Президент 
Сердар Бердымухамедов, од­
новременно с политическими 
условиями важными фактора­
ми безопасного и устойчиво­
го развития в мире являются 
укрепление экономической 
взаимосвязанности, расшире­
ние обоюдовыгодной торгов­
ли и формирование надёжных 
транспортно­логистических 
цепочек. В реалиях меняю­
щейся мировой экономики 

особое значение приобретают 
диверсификация транспорт­
ных маршрутов, развитие 
мультимодальных перевозок 
и устранение инфраструктур­
ных и процедурных препят­
ствий, сдерживающих регио­
нальное сотрудничество.

В целом Туркменистан вы­
ступает за более полное ис­
пользование потенциала 
транспортных коридоров по 
направлениям Восток–Запад 
и Север–Юг, а также за рас­
ширение международного со­
трудничества в логистической 
сфере и упрощение торговых 
процедур.

В данном контексте Президент  
Сердар Бердымухамедов вы­
сказался о целесообразности в 
рамках СВМДА на министер­
ском уровне развивать диалог 
по вопросам транспорта.

В продолжение своего высту­
пления глава Туркменистана 
акцентировал внимание на всё 
большей значимости цифрово­
го измерения международного 
сотрудничества.

Серьёзным вызовом совре­
менности остаются изменение 
климата и экологическая без­
опасность, подчеркнул глава 
государства., продолжив, что 
Туркменистан последователь­
но выступает за укрепление 
международного сотрудниче­
ства в этих областях.

Обозначив неотъемлемой 
частью сотрудничества в дан­
ном формате гуманитарное из­
мерение, Президент Сердар  
Бердымухамедов выразил убеж­
дение в необходимости карди­
нального развития молодёжной 
дипломатии как действенного 
инструмента вовлечения под­
растающего поколения в про­
цессы восстановления культуры 
мирного диалога. Практиче­

ским шагом в этом направле­
нии могло бы стать создание 
Сети молодых послов Доверия 
из числа активной, талантли­
вой и прогрессивной молодёжи 
наших стран, призванных про­
двигать идеалы мира, толерант­
ности и конструктивного меж­
культурного диалога.

Завершая своё высту­
пление, Президент Сердар 
Бердымухамедов подчеркнул, 
что Туркменистан придаёт 
большое значение деятельно­
сти Совещания по взаимодей­
ствию и мерам доверия в Азии 
и последовательно поддержи­
вает его цели и принципы.

Поблагодарив Президента 
Сердара Бердымухамедова за 
содержательное выступление, 
Президент Ильхам Алиев от­
метил значимость озвученных 
главой Туркменистана предло­
жений и инициатив.

В ходе Саммита также были 
затронуты вопросы, связанные с 
укреплением мер доверия, адап­
тации к изменению климата, 
согласованием транспортно­ло­
гистических стратегий в Азии, 
развитием международных 
транспортных коридоров, обе­
спечением продовольственной 
безопасности и экологической 
устойчивости, а также с уско­
рением цифровых преобразова­
ний.

Таким образом, в рамках Сам­
мита Совещания по взаимодей­
ствию и мерам доверия в Азии 
Туркменистаном выдвинуты 
инициативы, направленные на 
диверсификацию транспортно­
логистического сотрудниче­
ства, решение экологических 
задач, в том числе на защиту 
окружающей среды и эффек­
тивное водопользование, а так­
же на наращивание плодотвор­
ных гуманитарных связей.

ПРЕЗИДЕНТ ТУРКМЕНИСТАНА ПРИНЯЛ УЧАСТИЕ В VII САММИТЕ  
СОВЕЩАНИЯ ПО ВЗАИМОДЕЙСТВИЮ И МЕРАМ ДОВЕРИЯ В АЗИИ

HOR MAT LY PRE ZI DEN TI MIZ SER DAR BERDIMUHAMEDOW BMG­NIŇ  
BIO DÜR LÜ LIK BA RA DA KY MAS LA HA TY NYŇ LI DER LER SAM MI TI NE GAT NAŞ DY

2026­njy ýy lyň 16­njy okt ýab ryn da  
hor mat ly Pre zi den ti miz Ser dar 
Berdimuhamedow Er me nis tan Res pub li ka­
syn da Bio dür lü lik ba ra da ky mas la ha tyň çäk­
le rin de ge çi ri len Li der ler sam mi ti ne gat naş dy.

Hor mat ly Pre zi den ti miz Ser dar 
Berdimuhamedow goň şy ýur da iş sa pa ry­
nyň mak sat na ma sy ny ta mam lap, Ba ku şä he­
rin den Er me nis tan Res pub li ka sy na ug ra dy.

Bir nä çe wagt dan soň ra, hor mat ly Pre zi­
den ti mi ziň uça ry Ýe re wa nyň Hal ka ra ho­
wa men zi li ne ge lip gon dy. Bu ýer de be lent 
mer te be li türk men myh ma ny ny Er me nis tan 
Res pub li ka sy nyň res mi adam la ry we Türk­
me nis ta nyň res mi we ki li ýe ti niň ag za la ry 
mä hir li gar şy la dy lar.

Soň ra döw let Baş tu ta ny my zyň aw tou lag 
ker we ni ýo ka ry de re je dä ki sam mi tiň ge çi­

ril ýän ýe ri ne ­ “Me ri di an” ser gi we çä re ler 
mer ke zi ne ug ra dy.

BMG­niň Bio dür lü lik ba ra da ky mas la­
ha ty nyň çäk le rin de Ýe re wan da ge çi ril ýän 
Li der ler sam mi ti te bi gy ekoul gam la ry go­
ra mak işin de dün ýä jem gy ýet çi li gi niň ta gal­
la la ry ny bir leş dir mä ge gö nük di ri len dir.

Bu giň möç ber li çä rä BMG­niň Baş  
Sek re ta ry, döw let hem­de Hö kü met Baş tu­
tan la ry, te bi ga ty go ra mak bo ýun ça gu ra ma­
la ryň ýol baş çy la ry, BMG­niň we kil le ri hem­
de hal ka ra bi ler men ler gat naş dy lar.

Sam mi tiň ge çi ril ýän ýe rin de hor mat ly  
Pre zi den ti mi zi Er me nis tan Res pub li ka sy­
nyň Prem ýer­mi nist ri Ni kol Pa şin ýan hem­
de BMG­niň Baş Sek re ta ry An to niu Gu ter riş 
mä hir li gar şy la dy lar we bi le lik de ýa dy gär lik 
su ra ta düş dü ler.

We ki li ýet baş tu tan la ry nyň bi le lik de res mi 
su ra ta düş mek da ba ra syn dan soň ra, BMG­
niň Bio dür lü lik ba ra da ky mas la ha ty nyň çäk­
le rin dä ki Li der ler sam mi ti öz işi ne baş la dy.

Sam mi tiň gün ter ti bi ne ekoul gam la ry we 
bio lo gik köp dür lü li gi go ra mak, eko lo gi ýa 
baş lan gyç la ry ny ma li ýe leş dir mek hem­de 
BMG­niň Bio dür lü lik ba ra da ky mas la ha ty­
nyň esa sy mak sat na ma sy na (COP17) taý­
ýar lyk gör mek bi len bag la ny şyk ly me se le ler 
gi ri zil di.

Hor mat ly Pre zi den ti miz öz çy ky şyn­
da, il ki bi len, Er me nis tan Res pub li ka sy nyň 
Prem ýer­mi nist ri Ni kol Pa şin ýa na sam mi­
tiň ýo ka ry gu ra ma çy lyk de re je si, bil di ri len 
myh man sö ýer lik hem­de ne ti je li iş le mä ge 
dö re di len äh li şert ler üçin tüýs ýü rek den 
min net dar lyk bil di rip, Li der le riň şu ge zek­

ki sam mi ti niň döw let le riň dün ýä de bio lo gik 
köp dür lü li gi go rap sak la ma ga hem­de ka bul 
eden borç na ma la ryn dan anyk he re ket le re 
geç mä ge umu my sy ýa sy erk le ri ni tas syk la­
mak üçin müm kin çi lik dö red ýän di gi ni bel­
le di.

«Türk me nis tan BMG­niň Bio lo gik köp­
dür lü lik ha kyn da Kon wen si ýa sy nyň hem­
de Kun min­Mon re al äh lu mu my Çar çu wa­
ly mak sat na ma sy nyň mak sat la ry ny hem­de 
ýö rel ge le ri ni yzy gi der li gol da ýar. Biz bio­
köp dür lü li giň azal ma gy nyň, ho wa nyň üýt­
ge me gi niň, çöl leş mä niň we top ra gyň ýa ra­
maz laş ma gy nyň eko lo gi ýa howp suz ly gy na 
hem­de ýurt la ryň dur nuk ly ösü şi ne gö nü­
den­gö ni tä sir ed ýän öza ra bag la ny şyk ly we­
him ler bo lup dur ýan dy gyn dan ugur al ýa rys.
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TELEPHONE CONVERSATION BETWEEN THE NATIONAL LEADER OF THE TURKMEN 
PEOPLE, CHAIRMAN OF THE HALK MASLAHATY OF TURKMENISTAN, AND THE  

PRESIDENT OF THE REPUBLIC OF UZBEKISTAN
On 13 October 2026, a telephone conversation took 

place between the National Leader of the Turkmen Peo­
ple, Chairman of the Halk Maslahaty of Turkmenistan  
Gurbanguly Berdimuhamedov, and the President of the 
Republic of Uzbekistan Shavkat Mirziyoyev.

Having warmly greeted each other, the interlocutors ex­
pressed satisfaction with the current state of cooperation 
between the two brotherly countries.

Hero­Arkadag thanked President Shavkat Mirziyoyev 
for his significant personal contribution to strengthening 
the bonds of friendship and partnership between Turkmen­
istan and the Republic of Uzbekistan.

As noted, relations between the two countries are current­
ly developing dynamically in the political and diplomatic, 
trade and economic, cultural and humanitarian spheres, as 
well as in a number of other areas.

At the same time, it was emphasised that regular meetings 
between the National Leader of the Turkmen People and 
President Serdar Berdimuhamedov and President Shavkat 
Mirziyoyev, together with the agreements reached, provide 
a solid foundation for expanding cooperation in both bilat­
eral and multilateral formats.

A clear testament to this is the recent meeting of the 
Council of Heads of State of the Commonwealth of Inde­
pendent States (CIS) and the Eighth Consultative Meeting 
of the Heads of State of Central Asia and the Republic of 

Azerbaijan, held in the Avaza National Tourist Zone.
Particular emphasis was placed on the importance of the 

proposals put forward to develop industrial cooperation 
and implement joint investment projects, strengthen trans­
port and logistics connectivity, and expand partnership in 
such areas as energy, the rational use of water resources, 
environmental protection and the introduction of modern 
technologies.

Speaking about cooperation within the Commonwealth 
of Independent States, Chairman of the Halk Maslahaty 
Gurbanguly Berdimuhamedov emphasised that the trans­
fer of the CIS chairmanship to Uzbekistan following Turk­
menistan's chairmanship was a source of particular pride 
and carried great symbolic significance. In this regard, He­
ro­Arkadag expressed confidence that the initiatives put 
forward by Turkmenistan would find practical implemen­
tation during Uzbekistan's chairmanship of the Common­
wealth.

As the National Leader of the Turkmen People noted, im­
portant proposals aimed at strengthening multilateral coop­
eration across the CIS region were presented at the Summit 
in Avaza. In particular, they concern expanding economic 
ties, establishing joint production facilities, ensuring food 
and energy security, developing transport connectivity, and 
deepening humanitarian contacts and cooperation in com­
bating modern transnational threats, including cybercrime.

Hero­Arkadag expressed confidence that the practical 
implementation of these initiatives would create additional 
opportunities for maintaining peace and stability and pro­
moting economic growth both across the CIS region and 
beyond.

It was emphasized that alongside with the high­level 
forums held in Turkmenistan, conferences, meetings and 
competitions of international significance were also held 
in an organised manner. Particular attention was given to 
joint cultural events.

“I am sincerely pleased that a representative of Uzbeki­
stan won the Grand Prix at the international ‘Tatar Kызы’ 
(Tatar Girl) competition,” Hero­Arkadag said, congratu­
lating President Shavkat Mirziyoyev on this noteworthy 
achievement.

As noted, such events contribute to bringing peoples 
closer together, expanding humanitarian ties, promoting 
and mutually enriching traditions and customs, and creat­
ing favourable conditions for the development of interstate 
dialogue.

At the conclusion of the conversation, the National Lead­
er of the Turkmen People and the President of the Republic 
of Uzbekistan expressed confidence that bilateral relations 
would continue to strengthen across a broad range of are­
as. They exchanged best wishes for each other and for the 
friendly peoples of the two countries.

Hor mat ly Pre zi den ti miz Bir le şen Mil­
let ler Gu ra ma sy nyň, onuň ýö ri te leş di ri len 
eda ra la ry nyň we te bi ga ty go ra mak bo ýun ça 
hal ka ra me ha nizm le ri niň kuw wa ty ny do ly 
de re je de ulan ma gyň ze rur dy gy na ün si çe­
kip, te bi gy mi ra sy go rap sak la mak hem­de 

yl my bar lag la ry ös dür mek ul ga myn da ýur­
du my zyň ÝU NES KO bi len hyz mat daş ly ga 
aý ra tyn äh mi ýet ber ýän di gi ni bel le di. “Bü­
tin dün ýä mi ra sy nyň “Aram gu şak ly gy nyň 
Tu ran çöl le ri” trans mil li ob ýek ti niň dü zü mi­
ne Türk me nis ta nyň te bi gy çäk le ri niň gi ri zil­
me gi hal ka ra hyz mat daş ly gyň ekoul gam la ry 

go rap sak la ma ga ýar dam ber ýän di gi niň aý­
dyň my sa ly dyr.

“BMG­niň Baş As samb le ýa sy nyň 81­nji 
ses si ýa sy nyň çäk le rin de Türk me nis tan eko­
lo gi ýa howp suz ly gy we ho wa nyň üýt ge me­
gi ne gar şy dur nuk ly lyk ul ga myn da hal ka ra 
hyz mat daş ly gy pug ta lan dyr ma ga gö nük di ri­
len baş lan gyç la ry öňe sür me gi do wam eder.

Hu su san­da, biz yzy gi der li sy ýa sy we bi­
ler men lik hyz mat daş ly gy ny alyp bar mak, 
anyk baş lan gyç la ry iler let mek hem­de hal­
ka ra hyz mat daş ly gy pug ta lan dyr mak üçin 
açyk köp ta rap ly meý dan ça hök mün de Aş­
ga bat ho wa dia lo gy ny dö ret mek ug run da 
çy kyş ed ýä ris.

Çöl leş mä gar şy gö reş mä ge we gu rak se­
bit le riň ho wa nyň üýt ge me gi niň tä sir le ri ne 
dur nuk ly ly gy ny ýo kar lan dyr ma ga aý ra tyn 
äh mi ýet ber ýä ris. Şu nuň bi len bag ly lyk­
da, Türk me nis tan Mer ke zi Azi ýa ýurt la­
ry üçin çöl leş mä gar şy gö reş mek bo ýun­
ça se bit mer ke zi ni dö ret mek baş lan gy jy ny 
öňe sür ýär.

Bu ugur la ra ekoul gam la ry go rap sak la­
mak, te bi gy se riş de ler den ne ti je li peý da lan­
mak hem­de Dur nuk ly ösüş mak sat la ry na 
ýet mek bo ýun ça top lum la ýyn hal ka ra ta­
gal la la ryň mö hüm bö le gi hök mün de ga ra­
ýa rys” di ýip, döw let Baş tu ta ny myz sö zü ni 
do wam et di we Türk me nis ta nyň ösüp bar­
ýan ýurt la ryň, şol san da deň ze çy kal ga sy 
bol ma dyk döw let le riň bäh bit le ri ni hem­de 
öz bo luş ly ze rur lyk la ry ny na za ra al maz dan, 
äh lu mu my eko lo gi ýa mak sat la ry na ýet me­
giň müm kin däl di gi ne berk ynan ýan dy gy­
ny nyg ta dy.

“Bu ugur da umu my eko lo gi ýa mak sat­

la ry na ýet me giň bäh bi di ne döw let le riň bi­
lim le ri ni we müm kin çi lik le ri ni, top lan tej­
ri be si ni bir leş dir mä ge müm kin çi lik ber ýän 
köp ta rap la ýyn hyz mat daş lyk me ha nizm le ri, 
şol san da Gü nor ta — Gü nor ta ug ry bo ýun­
ça öza ra gat na şyk lar mö hüm orun eýe le me­
li dir” di ýip, hor mat ly Pre zi den ti miz aýt dy 
we BMG­niň Bio lo gik köp dür lü lik ha kyn da 
Kon wen si ýa sy nyň ta rap la ry nyň ge çi ril jek 
17­nji mas la ha ty nyň ka bul edi len borç na­
ma la ry ýe ri ne ýe tir mä ge we hal ka ra hyz­
mat daş ly gy pug ta lan dyr ma ga goş ma ça iter­
gi ber me li di gi ne ynam bil dir di.

Çy ky şy nyň ahy ryn da hor mat ly Pre zi den­
ti miz Ser dar Berdimuhamedow Türk me nis­
ta nyň äh li gy zyk lan ma bil dir ýän döw let ler 
hem­de hal ka ra gu ra ma lar bi len ne ti je li hyz­
mat daş ly ga taý ýar dy gy ny tas syk lap, sy ýa sy 
er kiň, yl my mag lu mat la ryň hem­de ama ly 
müm kin çi lik le riň bir leş di ril me gi niň hä zir ki 
we gel jek ki ne sil le riň bäh bi di ne Ýer ýü zü­
niň te bi gy mi ra sy ny go rap sak la ma ga müm­
kin çi lik ber jek di gi ni aýt dy.

Döw let Baş tu ta ny my zyň çy ky şy uly üns 
bi len diň le nil di.

Sam mi tiň jem le ri bo ýun ça Ýe re wan Jar­
na ma sy ka bul edil di.

Er me nis tan Res pub li ka sy na iş sa pa ry­
nyň mak sat na ma sy ta mam la nan dan soň ra, 
hor mat ly Pre zi den ti miz Ýe re wan şä he ri niň 
Hal ka ra ho wa men zi li ne bar dy we bu ýer­
den Wa ta ny my za ug ra dy.

Bir nä çe wagt dan hor mat ly Pre zi den ti­
miz paý tag ty my zyň Hal ka ra ho wa men zi­
li ne gel di. Bu ýer de döw let Baş tu ta ny my zy 
ýur du my zyň res mi adam la ry mä hir li gar şy­
la dy lar.

HOR MAT LY PRE ZI DEN TI MIZ  
SER DAR BERDIMUHAMEDOW  

BMG­NIŇ BIO DÜR LÜ LIK BA RA DA KY 
MAS LA HA TY NYŇ LI DER LER  

SAM MI TI NE GAT NAŞ DY
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ИНТЕРНЕТ ГАЗЕТА

В БАКУ СОСТОЯЛАСЬ  
ВСТРЕЧА ГЛАВ  

ВНЕШНЕПОЛИТИЧЕСКИХ  
ВЕДОМСТВ 

ТУРКМЕНИСТАНА, 
АЗЕРБАЙДЖАНА И  

УЗБЕКИСТАНА
15 октября 2026 года в городе Баку на полях VII Самми­

та Совещания по взаимодействию и мерам доверия в Азии 
(СВМДА) состоялась встреча Министра иностранных дел 
Туркменистана Рашида Мередова, Министра иностранных 
дел Азербайджанской Республики Джейхуна Байрамова и 
Министра иностранных дел Республики Узбекистан Бахтиё­
ра Саидова.

В ходе встречи состоялся обмен мнениями по актуальным 
вопросам региональной и международной повестки, а также 
перспективам дальнейшего развития дружественных отно­
шений и укрепления конструктивного взаимодействия меж­
ду Туркменистаном, Азербайджаном и Узбекистаном. Была 
подчёркнута важность поддержания регулярного политико­
дипломатического диалога и расширения трёхстороннего со­
трудничества в интересах обеспечения мира, стабильности и 
устойчивого развития региона.

Особое внимание было уделено вопросам наращивания 
торгово­экономических связей, расширения взаимовыгодно­
го партнёрства и эффективного использования имеющегося 
потенциала трёх государств. В данном контексте отмечена 
значимость развития транспортно­транзитного взаимодей­
ствия, совершенствования логистической инфраструктуры и 
укрепления международных транспортных коридоров, свя­
зывающих Центральную Азию с Кавказом и другими регио­
нами мира.

MINISTER OF FOREIGN AFFAIRS OF  
TURKMENISTAN HOLDS MEETING WITH THE 

EUROPEAN UNION SPECIAL REPRESENTATIVE 
FOR CENTRAL ASIA

On 14 October 2026, Minister of Foreign Affairs of Turkmenistan Rashid Meredov held a meeting with 
the European Union Special Representative for Central Asia, Eduards Stiprais.

During the meeting, the sides exchanged views on current issues of Turkmenistan–European Union co­
operation and discussed further avenues for its development, taking into account the existing potential and 
mutual interests of both parties.

Particular attention was paid to strengthening political­diplomatic engagement, intensifying contacts 
within existing bilateral and regional frameworks, and expanding cooperation in trade­economic affairs.

The parties also considered prospects for cooperation in transport, energy, environmental protection, 
and professional training. They emphasized the importance of consistently developing the partnership 
between Turkmenistan and the European Union on the basis of constructive dialogue and mutual respect.

At the conclusion of the meeting, both sides reaffirmed their interest in maintaining regular contacts and 
further strengthening cooperation in areas of mutual interest.

TÜRK ME NIS TA NYŇ DA ŞA RY IŞ LER  
MI NIST RI BI LEN AZI ÝA ÖSÜŞ  

BAN KY NYŇ WE KI LI NIŇ ARA SYN DA  
DU ŞU ŞYK

2026­njy ýy lyň 13­nji okt ýab ryn da Türk me nis ta nyň Da şa ry iş ler mi nist ri Ra şid  
Me re dow bi len Azi ýa ösüş ban ky nyň Mer ke zi we Gün ba tar Azi ýa de par ta men ti niň baş 
di rek to ry Lea Gu ti ýer re siň ara syn da du şu şyk ge çi ril di.

Du şu şy gyň do wa myn da ta rap lar Türk me nis ta nyň Azi ýa ösüş ban ky bi len hyz mat­
daş ly gy nyň mö hüm me se le le ri bo ýun ça pi kir alyş dy lar, öza ra gat na şyk la ryň hä zir ki 
ýag da ýy ny ara alyp mas la hat laş dy lar hem­de hyz mat daş ly gy mun dan beý läk­de gi ňelt­
me giň müm kin çi lik le ri ne ga ra dy lar.

Hyz mat daş ly gyň gel je gi uly ugur la ry na, se bit gün ter ti bi niň mö hüm me se le le ri bo­
ýun ça tej ri be alyş ma ga, şeý le hem öza ra gy zyk lan ma bil di ril ýän bi le lik dä ki baş lan gyç­
la ry dur mu şa ge çir me giň müm kin çi lik le ri ne aý ra tyn üns be ril di. Şeý le hem ta rap lar 
hä zir ki za man yk dy sa dy me ýil le ri we köp ta rap la ýyn hyz mat daş ly gy gi ňelt mek üçin 
tä ze müm kin çi lik le ri na za ra al mak bi len, hyz mat daş ly gy mun dan beý läk­de pug ta lan­
dyr ma gyň ýol la ry ny ara alyp mas la hat laş dy lar.

Du şu şy gyň ahy ryn da ta rap lar öza ra bäh bit li hyz mat daş ly gy mun dan beý läk­de 
ber kit mä ge we ne ti je li dia lo gy do wam et dir mä ge gy zyk lan ma bil dir ýän dik le ri ni 
tas syk la dy lar.

TÜRK ME NIS TA NYŇ DA ŞA RY IŞ LER 
MI NIST RI NIŇ ORUN BA SA RY BI LEN 

ÝEW RO PA BI LIM GAZ NA SY NYŇ  
DI REK TO RY NYŇ ARA SYN DA  

DU ŞU ŞYK GE ÇI RIL DI
2026­njy ýy lyň 12­nji okt ýab ryn da Türk me nis ta nyň Da şa ry iş ler mi nist ri niň orun­

ba sa ry Mäh ri Bä şi mo wa bi len Ýew ro pa Bi lim gaz na sy nyň di rek to ry Pil wi Tors ti niň 
ara syn da du şu şyk ge çi ril di. Pil wi Tors ti Türk me nis ta na DA RYA mak sat na ma sy nyň 
Ýo ka ry de re je li to pa ry nyň 2026­njy ýy lyň 13–14­nji okt ýab ryn da ge çi ril jek bä şin ji 
mej li si ne gat naş mak üçin gel di.

Ta rap lar bi lim we hü när taý ýar ly gy ul ga myn da ky hyz mat daş ly gyň gel jek ki müm­
kin çi lik le ri ni ara alyp mas la hat laş dy lar. Şun da hü när bi li mi ul ga my ny döw re bap laş­

dyr mak, ama ly ugur ly oku wy ös dür mek we zäh met ba za ry nyň ta lap la ry ny na za ra al­
mak bi len ök de hü när men le ri taý ýar la mak me se le le ri ne aý ra tyn üns be ril di.

Ýaş la ryň ba şar nyk la ry ny ös dür mä ge we Mer ke zi Azi ýa da hü när bi li mi niň hi li ni ýo­
kar lan dyr ma ga gö nük di ri len DA RYA se bit mak sat na ma sy nyň äh mi ýe ti bel le nil di.

Şeý le hem Ýew ro pa Bi le le şi gi niň Glo bal Ga te way baş lan gy jy nyň çäk le rin de, şol 
san da ulag ara bag la ny şy gy ny ös dür mek we se bi ta ra gat na şyk la ry pug ta lan dyr mak bo­
ýun ça hyz mat daş ly gyň gel jek ki müm kin çi lik le ri ba ra da pi kir al şyl dy.

Du şu şy gyň ne ti je le ri bo ýun ça ta rap lar öza ra gy zyk lan ma bil di ril ýän ugur lar bo ýun ça 
konst ruk tiw dia lo gy do wam et dir mä ge gy zyk lan ma bil dir ýän dik le ri ni tas syk la dy lar.


